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I 

(Jogalkotási aktusok) 

RENDELETEK 

A TANÁCS (EU, Euratom) 2017/1123 RENDELETE 

(2017. június 20.) 

a 2014–2020-as időszakra vonatkozó többéves pénzügyi keretről szóló 1311/2013/EU, Euratom 
rendelet módosításáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 312. cikkére, 

tekintettel az Európai Atomenergia-közösséget létrehozó szerződésre és különösen annak 106a. cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

tekintettel az Európai Parlament egyetértésére, 

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való megküldését követően, 

különleges jogalkotási eljárás keretében, 

mivel: 

(1)  Az 1311/2013/EU, Euratom tanácsi rendeletben (1) meghatározott, a 2014–2020-as időszakra vonatkozó 
többéves pénzügyi keret (a továbbiakban: a többéves pénzügyi keret) végrehajtásának első éveiben számos 
alkalommal igénybe vették a speciális eszközöket olyan új kihívások kezelésére, amelyek az európai szomszéd­
ságban merültek fel, és amelyek nagy horderejű humanitárius és biztonsági következményeik miatt gyors és 
átfogó uniós fellépést tettek szükségessé. 

(2)  Az említett kivételes intézkedéseket kiváltó körülmények és a további fellépés igénye továbbra is fennállnak – 
amint azt a tartalékoknak és speciális eszközöknek a 2017. évi költségvetésbe való újbóli beépítése is mutatja –, 
ami csökkenti a többéves pénzügyi keret fennmaradó időszakában az ilyen helyzetek megoldásához szükséges 
költségvetési forrásokat. 

(3)  A specifikus és lehető legnagyobb rugalmasság megvalósítása érdekében, valamint az ahhoz elégséges kifizetési 
előirányzatok biztosítása céljából, hogy az Unió az Európai Unió működéséről szóló szerződés 323. cikkének 
megfelelően teljesíteni tudja kötelezettségeit, növelni kell azokat a maximális összegeket, amelyek 
a 2019–2020-as kifizetési felső határoknak a kifizetésekre vonatkozó összesített tartalék terhére történő kiigazí­
tására kerültek meghatározásra. 

(4)  Annak érdekében, hogy elegendő kapacitás álljon az Unió rendelkezésére az előre nem látható körülmények 
kezelésére – különös tekintettel az új kihívásokra –, a sürgősségisegély-tartalékot és a rugalmassági eszközt meg 
kell erősíteni, a kötelezettségvállalásokra vonatkozó összesített tartalék létrehozásával kapcsolatos időbeli korláto­
zásokat meg kell szüntetni, és a kötelezettségvállalásokra vonatkozó összesített tartalék hatályát ki kell bővíteni. 
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(5)  A specifikus és a lehető legnagyobb rugalmasságot annak előírásával is biztosítani kell, hogy az Európai Unió 
Szolidaritási Alapja és az Európai Globalizációs Alkalmazkodási Alap keretében fel nem használt összegeket 
a rugalmassági eszköz keretében felhasználhatóvá kell tenni. 

(6)  Az 1311/2013/EU, Euratom rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1311/2013/EU, Euratom rendelet a következőképpen módosul:  

1. A 3. cikk (2) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) A 9–15. cikkben meghatározott speciális eszközök biztosítják a többéves pénzügyi keret rugalmasságát, és 
a költségvetési eljárás zavartalan lefolytatásának lehetővé tétele érdekében kerülnek megállapításra. A költségvetésben 
szerepeltethetők a vonatkozó fejezeteknek a többéves pénzügyi keretben rögzített felső határát meghaladó kötelezett­
ségvállalási előirányzatok, amennyiben a 2012/2002/EK tanácsi rendelettel (*), az 1309/2013/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelettel (**), valamint a költségvetési fegyelemről, a költségvetési ügyekben való együttműködésről és 
a hatékony és eredményes pénzgazdálkodásról szóló intézményközi megállapodással (***) összhangban szükség van 
a sürgősségisegély-tartalék, az Európai Unió Szolidaritási Alapja, a rugalmassági eszköz, az Európai Globalizációs 
Alkalmazkodási Alap, a rendkívüli tartalék, az ifjúsági munkanélküliség kezelésére és a kutatás erősítésére vonatkozó 
specifikus rugalmasság, továbbá a növekedéssel és foglalkoztatással és különösen a fiatalok foglalkoztatásával, 
valamint a migrációval és a biztonsági intézkedésekkel kapcsolatos kötelezettségvállalásokra vonatkozó összesített 
tartalék forrásainak igénybevételére.  

(*) A Tanács 2012/2002/EK rendelete (2002. november 11.) az Európai Unió Szolidaritási Alapjának létrehozásáról  
(HL L 311., 2002.11.14., 3. o.). 

(**) Az Európai Parlament és a Tanács 1309/2013/EU rendelete (2013. december 17.) az Európai Globalizációs 
Alkalmazkodási Alapról (2014–2020) és az 1927/2006/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 347., 
2013.12.20., 855. o.). 

(***) 2013. december 2-i intézményközi megállapodás az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság között a költség­
vetési fegyelemről, a költségvetési ügyekben való együttműködésről és a hatékony és eredményes pénzgazdálko­
dásról (HL C 373., 2013.12.20., 1 o.).”  

2. Az 5. cikk (2) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) A 2018–2020-as időszakra vonatkozóan az éves kiigazítások legfeljebb a következő (2011-es árakon 
számított) összegekkel haladhatják meg az adott évekre megállapított eredeti felső kifizetési határokat: 

2018 – 7 milliárd EUR 

2019 – 11 milliárd EUR 

2020 – 13 milliárd EUR.”  

3. A 6. cikk (1) bekezdése a következő ponttal egészül ki: 

„f)  kiszámítja a 11. cikk (1) bekezdésének második albekezdése értelmében a rugalmassági eszköz rendelkezésére 
bocsátandó összegeket.”  

4. A 9. cikk (2) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) A tartalék éves összege (2011-es árakon számítva) 300 millió EUR, amely a költségvetési rendelettel 
összhangban legkésőbb az n+1. évben használható fel. A sürgősségisegély-tartalék céltartalékként szerepel az Unió 
általános költségvetésében. Az éves összegnek az előző évből megmaradt részét kell először lehívni. Az n. évi éves 
összeg azon része, amelyet az n+1. évben nem használnak fel, megszűnik.” 
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5. A 11. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„11. cikk 

Rugalmassági eszköz 

(1) A rugalmassági eszköz arra szolgál, hogy az adott pénzügyi évben fedezze azon pontosan meghatározott 
kiadásokat, amelyeket egy vagy több más fejezet felső határán belül nem lehetne finanszírozni. A második 
albekezdésre is figyelemmel a rugalmassági eszköz (2011-es árakon számítva) évi 600 millió eurós felső összegha­
tárral rendelkezik. 

A rugalmassági eszköz rendelkezésére álló éves összeget 2017-től kezdődően minden évben a következő összegekkel 
kell növelni: 

a)  az Európai Unió Szolidaritási Alapjának éves összegéből az előző évben a 10. cikk (1) bekezdése értelmében 
megszűnt résznek megfelelő összeg; 

b)  az Európai Globalizációs Alkalmazkodási Alap éves összegéből az előző évben megszűnt résznek megfelelő 
összeg. 

A második albekezdésnek megfelelően a rugalmassági eszköz rendelkezésére bocsátott összegeket az ebben a cikkben 
meghatározott feltételekkel összhangban kell felhasználni. 

(2) A rugalmassági eszköz éves összegének fel nem használt része legkésőbb az n+3. évben használható fel. Az 
éves összegnek az előző évekből megmaradt részeit kell először lehívni, időrendi sorrendben. Az n. évi éves összeg 
azon része, amelyet az n+3. évben nem használnak fel, megszűnik.”  

6. A 14. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„14. cikk 

Összesített tartalék a növekedéssel és foglalkoztatással és különösen a fiatalok foglalkoztatásával, valamint 
a migrációval és a biztonsági intézkedésekkel kapcsolatos kötelezettségvállalásokra vonatkozóan 

(1) A többéves pénzügyi keret kötelezettségvállalási előirányzatainak felső határai alatt rendelkezésre álló 
mozgástérből a többéves pénzügyi keretre vonatkozó összesített kötelezettségvállalási tartalékot kell képezni, és azt 
a 2016–2020-as időszakra vonatkozóan a többéves pénzügyi keretben megállapított összeghatárok felett, 
a növekedéssel és foglalkoztatással és különösen a fiatalok foglalkoztatásával, valamint a migrációval és a biztonsággal 
kapcsolatos szakpolitikai célokra kell rendelkezésre bocsátani. 

(2) A Bizottság – a 6. cikkben említett technikai kiigazítások részeként – minden évben kiszámítja a rendelkezésre 
álló összeget. A többéves pénzügyi keret összesített tartalékát, illetve annak egy részét az Európai Parlament és 
a Tanács az EUMSZ 314. cikke szerinti költségvetési eljárás keretében igénybe veheti.” 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Luxembourgban, 2017. június 20-án. 

a Tanács részéről 

az elnök 
H. DALLI  
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II 

(Nem jogalkotási aktusok) 

RENDELETEK 

A TANÁCS (EU) 2017/1124 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2017. június 23.) 

az Iránnal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 267/2012/EU rendelet végrehajtásáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az Iránnal szembeni korlátozó intézkedésekről és a 961/2010/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 
2012. március 23-i 267/2012/EU tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 46. cikke (6) bekezdésére, 

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára, 

mivel: 

(1)  A Tanács 2012. március 23-án elfogadta a 267/2012/EU rendeletet. 

(2)  A 267/2012/EU rendelet 46. cikkének (6) bekezdésével összhangban, amennyiben az Egyesült Nemzetek 
Szervezete úgy dönt, hogy módosítja a jegyzékben szereplő valamely személy vagy szervezet azonosító adatait, 
a Tanácsnak az említett rendelet VIII. mellékletét ennek megfelelően módosítania kell. 

(3)  Az Egyesült Nemzetek Szervezete úgy döntött, hogy módosítja a 267/2012/EU rendelet VIII. mellékletében 
szereplő 23 személy és 14 szervezet azonosító adatait. 

(4)  A 267/2012/EU rendelet VIII. mellékletét ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 267/2012/EU rendelet VIII. melléklete e rendelet mellékletének megfelelően módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba. 
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(1) HL L 88., 2012.3.24., 1. o. 



Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2017. június 23-án. 

a Tanács részéről 

az elnök 
H. DALLI  
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MELLÉKLET 

Az alább felsorolt és a 267/2012/EU rendelet VIII. mellékletében foglalt jegyzékben szereplő személyek és szervezetek 
azonosító és egyéb adatai helyébe az alábbi adatok kerülnek: 

„A 23. cikk (1) bekezdésében említett személyek és szervezetek jegyzéke 

A.  A nukleáris vagy ballisztikus rakétákhoz kapcsolódó tevékenységekben részt vevő személyek és szervezetek jegyzéke 

Természetes személyek 

(1)  Fereidoun Abbasi-Davani. Beosztása: a védelemért és a fegyveres erők logisztikai támogatásáért felelős 
minisztérium (MODAFL) vezető tudományos munkatársa. Születési idő: a) 1958., b) 1959. Születési hely: 
Abadan, Iráni Iszlám Köztársaság. Egyéb információ: »kapcsolatban áll az alkalmazott fizikai intézettel (Institute 
of Applied Physics). Közvetlenül együttműködik Mohsen Fakhrizadeh-Mahabadival«. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(3)  Ali Akbar Ahmadian. Rangja: altengernagy. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda (IRGC) vegyes állományának 
főnöke. Születési idő: 1961. Születési hely: Kerman, Iráni Iszlám Köztársaság. Más néven: Ali Akbar Ahmedian. 
Egyéb információ: beosztása megváltozott. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(8)  Bahmanyar Morteza Bahmanyar. Beosztása: a repülőgép-ipari szervezet (Aerospace Industries Organisation, 
AIO) pénzügyi és költségvetési osztályának vezetője. Születési idő: 1952. december 31. Állampolgársága: iráni. 
Útlevélszám: a) I0005159, kiállítási hely: Irán, b) 10005159, kiállítási hely: Irán. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(11)  Ahmad Vahid Dastjerdi. Beosztása: a repülőgép-ipari szervezet (Aerospace Industries Organisation, AIO) 
vezetője. Születési idő: 1954. január 15. Útlevélszám: A0002987, kiállítási hely: Irán. Egyéb információ: korábbi 
védelmiminiszter-helyettes. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(12)  Ahmad Derakhshandeh. Beosztása: A Sepah Bank elnöke és ügyvezető igazgatója. Ez a bank támogatja az AIO-t 
és az ellenőrzése alatt álló szervezeteket, köztük az 1737 (2006) ENSZ BT-határozatban megjelölt Shahid 
Hemmat ipari csoportot (SHIG) és Shahid Bagheri ipari csoportot (SBIG). Születési idő: 1956. augusztus 11. 
Cím: 33 Hormozan Building, Pirozan St., Sharaj Ghods, Teherán, Iráni Iszlám Köztársaság. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(13)  Mohammad Eslami. Megszólítás: Dr. Egyéb információk: a védelmi ipari képzési és kutatóintézet (Defence 
Industries Training and Research Institute) vezetője. Más néven: Mohammad Islami; Mohamed Islami; 
Mohammed Islami. Egyéb információ: 2012-től 2013-ig védelmiminiszter-helyettes. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2008.3.3. 

(14)  Reza-Gholi Esmaeli. Beosztása: a repülőgép-ipari szervezet (Aerospace Industries Organisation, AIO) 
kereskedelmi és nemzetközi osztályának vezetője. Születési idő: 1961. április 3. Más néven: Reza-Gholi Ismaili. 
Útlevélszám: A0002302, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(15)  Mohsen Fakhrizadeh-Mahabadi. a MODAFL vezető tudományos munkatársa és a fizikai kutatóközpont (Physics 
Research Centre, PHRC) korábbi vezetője. Útlevélszám: a) A0009228, kiállítási hely: nincs megerősítve  
(valószínűleg Irán), b) 4229533, nincs megerősítve (valószínűleg Irán). Egyéb információ: Vezetősége idején 
a NAÜ felkérte, hogy folytassanak beszélgetést a Fizikai Kutatóközpont tevékenységéről, Irán azonban 
elutasította ezt. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 
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(16)  Mohammad Hejazi. Rangja: dandártábornok. Beosztása: a Baszidzs ellenállási haderő parancsnoka. Születési idő: 
1959., születési hely: Iszfahán, Iráni Iszlám Köztársaság. Más néven: Mohammed Hijazi. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(17)  Mohsen Hojati. Beosztása: a Fajr ipari csoport vezetője. A Fajrt a ballisztikusrakéta-programban betöltött 
szerepéért jegyzékbe vették az 1737 (2006) sz. ENSZ BT-határozattal. Születési idő: 1955. szeptember 28. 
Útlevélszám: G4506013, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(20)  Mehrdada Akhlaghi Ketabachi. Beosztása: a Shahid Bagheri ipari csoport (SBIG) vezetője. A Shahid Bagherit 
a ballisztikusrakéta-programban betöltött szerepéért jegyzékbe vették az 1737 (2006) sz. ENSZ BT-határozattal. 
Születési idő: 1958. szeptember 10. Útlevélszám: A0030940, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(22) Naser Maleki. Beosztása: a Shahid Hemmat ipari csoport (SHIG) vezetője. A Shahid Hemmatot a ballisztikus­
rakéta-programban betöltött szerepéért jegyzékbe vették az 1737 (2006) sz. ENSZ BT-határozattal. Születési 
idő: 1960., Útlevélszám: A0003039, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. Nemzeti azonosító szám: Iráni 
Iszlám Köztársaság 0035-11785, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. Egyéb információ: Naser Maleki 
a MODAFL tisztviselőjeként a Shahab-3 ballisztikusrakéta-programot is felügyeli. A Shahab-3 Irán jelenleg 
használatos nagy hatótávolságú ballisztikus rakétája. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(26)  Mohammad Reza Naqdi. Rangja: dandártábornok. Születési idő: a) 1949. február 11., b) 1952. február 11., 
c) 1953. február 11., d) 1961. február 11. Születési hely: a) Najaf, Irak, b) Teherán, Iráni Iszlám Köztársaság. 
Egyéb információ: a fegyveres erők logisztikai és ipari kutatási személyzetének korábbi parancsnokhelyettese. 
Az állami csempészetelleni központ vezetője, részt vesz az 1737 (2006) és az 1747 (2007) sz. ENSZ BT-hatá­
rozatokban kiszabott szankciók megkerülésére tett erőfeszítésekben. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2008.3.3. 

(28)  Mohammad Mehdi Nejad Nouri. Rangja: altábornagy. Beosztása: a Malek Ashtar Védelmi Technológiai Egyetem 
rektora. Egyéb információ: a Malek Ashtar Védelmi Technológiai Egyetem kémia tanszéke a MODALF irányítása 
alatt áll, és berilliummal végez kísérleteket. Tudományügyi, kutatási és technológiaügyi miniszterhelyettes. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(33)  Morteza Rezaie. Rangja: dandártábornok. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda helyettes parancsnoka. 
Születési idő: 1956. Más néven: Mortaza Rezaie; Mortaza Rezai; Morteza Rezai. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(34)  Morteza Safari. Rangja: ellentengernagy. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda haditengerészetének 
parancsnoka. Más néven: Mortaza Safari; Morteza Saferi; Murtaza Saferi; Murtaza Safari. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(35)  Yahya Rahim Safavi. Rangja: vezérőrnagy. Beosztása: parancsnok, Iszlám Forradalmi Gárda (Pasdaran). Születési 
idő: 1952., születési hely: Iszfahán, Iráni Iszlám Köztársaság. Más néven: Yahya Raheem Safavi. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(37)  Hosein Salimi. Rangja: tábornok. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda (Pasdaran) légierejének parancsnoka. 
Más néven: Husain Salimi; Hosain Salimi; Hussain Salimi; Hosein Saleemi; Husain Saleemi; Hosain Saleemi; 
Hussain Saleemi; Hossein Salimi; Hossein Saleemi. Útlevélszám: D08531177, kiállítási hely: Iráni Iszlám 
Köztársaság. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

2017.6.24. L 163/7 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



(38)  Qasem Soleimani. Rangja: dandártábornok. Beosztása: a Kudsz Erők parancsnoka. Születési idő: 1957. 
március 11. Születési hely: Kom, Iráni Iszlám Köztársaság. Más néven: Qasim Soleimani; Qasem Sulaimani; 
Qasim Sulaimani; Qasim Sulaymani; Qasem Sulaymani; Kasim Soleimani; Kasim Sulaimani; Kasim Sulaymani; 
Haj Qasem; Haji Qassem; Sarder Soleimani. Útlevélszám: 008827, kiállítási hely: Irán. Egyéb információ: 
előléptették vezérőrnaggyá, megtartotta a Kudsz Erők parancsnoki beosztását. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(40)  Mohammad Reza Zahedi. Rangja: dandártábornok. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda szárazföldi erőinek 
parancsnoka. Születési idő: 1944. Születési hely: Iszfahán, Iráni Iszlám Köztársaság. Más néven: Mohammad 
Reza Zahidi; Mohammad Raza Zahedi. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(41)  Mohammad Baqer Zolqadr. Beosztása: vezérezredes, a biztonsági ügyekért felelős belügyminiszter-helyettes, az 
Iszlám Forradalmi Gárda tisztje. Más néven: Mohammad Bakr Zolqadr; Mohammad Bakr Zolkadr; Mohammad 
Baqer Zolqadir; Mohammad Baqer Zolqader. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(42)  Azim Aghajani. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda Qasem Soleimani vezérőrnagy parancsnoksága alatt álló 
Kudsz Erőinek tagja. Qasem Soleimanit az ENSZ Biztonsági Tanácsa az 1747 (2007) sz. határozattal jegyzékbe 
vette. Más néven: Azim Adhajani; Azim Agha-Jani. Állampolgársága: Iráni Iszlám Köztársaság. Útlevélszám: 
a) 6620505, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság; b) 9003213, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. Egyéb 
információ: elősegítette az 1747 (2007) sz. ENSZ BT-határozat 5. pontjának megsértését, amely pont megtiltja 
a fegyverek és az azokhoz kapcsolódó hadianyagok Iránból történő exportját. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2012.4.18. 

(43)  Ali Akbar Tabatabaei. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda Qasem Soleimani vezérőrnagy parancsnoksága 
alatt álló Kudsz Erőinek tagja. Qasem Soleimanit az ENSZ Biztonsági Tanácsa az 1747 (2007) sz. határozattal 
jegyzékbe vette. Születési idő: 1967. Más néven: a) Sayed Akbar Tahmaesebi; Syed Akber Tahmaesebi b) Ali 
Akber Tabatabaei; Ali Akber Tahmaesebi; Ali Akbar Tahmaesebi. Állampolgársága: Iráni Iszlám Köztársaság. 
Útlevélszám: a) 9003213, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság / ismeretlen; b) 6620505, kiállítási hely: Iráni 
Iszlám Köztársaság / ismeretlen. Egyéb információ: elősegítette az 1747 (2007) ENSZ BT-határozat 5. pontjának 
megsértését, amely pont megtiltja a fegyverek és az azokhoz kapcsolódó hadianyagok Iránból történő exportját. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2012.4.18. 

Szervezetek 

(3)  Ammunition and Metallurgy Industries Group (AMIG). Más néven: Ammunition Industries Group. Egyéb 
információ: a) az AMIG ellenőrzése alá tartozik a »7th of Tir«, amelyet az iráni centrifugaprogramban betöltött 
szerepéért az 1737 (2006) sz. ENSZ BT-határozattal jegyzékbe vettek. Az AMIG pedig az 1737 (2006) sz. 
ENSZ BT-határozattal jegyzékbe vett Védelmi Iparágak Szervezetének (DIO) tulajdonában és ellenőrzése alatt áll. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(8) Cruise Missile Industry Group. Más néven: Naval Defense Missile Industry Group. Egyéb információ: cirkáló­
rakéták gyártása és fejlesztése. Felelőssége alá tartoznak a haditengerészeti rakéták, beleértve a cirkálórakétákat 
is. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2008.3.3. 

(9)  Defence Industries Organisation (védelmi iparágak szervezete, DIO). Egyéb információ: a MODAFL irányítása 
alatt álló ernyőszervezet, néhány alárendelt szervezete alkatrészek gyártása révén részt vesz a centrifugaprog­
ramban és a rakétaprogramban. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(15)  Fajr Industrial Group (Fajr ipari csoport). Egyéb információ: a) Instrumentation Factory Plant; b) az AIO 
ellenőrzése alatt álló szervezet. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 
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(22)  Kala-Electric. Más néven: Kalaye Electric. Egyéb információ: a PFEP beszállítója – Natanz; 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(36)  Parchin Chemical Industries. Egyéb információ: a Védelmi Iparágak Szervezetének (DIO) egyik ága, amely 
lőszert, robbanóanyagot, valamint rakétákhoz használt szilárd hajtóanyagot gyárt. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(37)  Pars Aviation Services Company. Egyéb információ: különféle repülőgépeket tart fenn, beleértve az Iráni 
Forradalmi Gárda légiereje által használt MI-171-est. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(41)  Qods Aeronautics Industries. Egyéb információ: pilótanélküli légi járműveket, ejtőernyőket, siklóernyőket, 
paramotorokat stb. gyárt. Az Iráni Forradalmi Gárda azzal büszkélkedett, hogy aszimmetrikus hadviselési 
doktrínája keretében ezeket a termékeket használja. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(43)  Sanam Industrial Group. Egyéb információ: az AIO ellenőrzése alatt álló szervezet, az AIO nevében különféle 
anyagokat szerzett be a rakétaprogramhoz. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(45)  7th of Tir. Egyéb információ: az Irán nukleáris programjában köztudottan közvetlenül részt vevő, a DIO 
ellenőrzése alatt álló szervezet. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(47)  Shahid Bagheri Industrial Group (Shahid Bagheri ipari csoport, SBIG). Egyéb információ: az AIO ellenőrzése 
alatt álló szervezet. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(48)  Shahid Hemmat Industrial Group (Shahid Hemmat ipari csoport, SHIG). Egyéb információ: az AIO ellenőrzése 
alatt álló szervezet. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(52)  Sho'a' Aviation. Egyéb információ: szuperkönnyű repülőgépeket gyárt. Az Iráni Forradalmi Gárda azt állította, 
hogy aszimmetrikus hadviselési doktrínája keretében ilyen repülőgépeket használ. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(56)  Ya Mahdi ipari csoport. Egyéb információ: az AIO ellenőrzése alatt álló szervezet, részt vesz a rakétafelszerelések 
nemzetközi beszerzésében. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24.”  
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A BIZOTTSÁG (EU) 2017/1125 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2017. június 22.) 

az állati vagy növényi eredetű szagriasztók/tallolaj-szurok hatóanyag jóváhagyásának a növényvédő 
szerek forgalomba hozataláról szóló 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet szerinti 

visszavonásáról, továbbá az 540/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a növényvédő szerek forgalomba hozataláról, valamint a 79/117/EGK és a 91/414/EGK tanácsi irányelvek 
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2009. október 21-i 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és 
különösen az annak 21. cikke (3) bekezdésében említett második eshetőségre, valamint 78. cikkének (2) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  A 2008/127/EK bizottsági irányelv (2) felvette a 91/414/EGK tanácsi irányelv (3) I. mellékletébe az állati vagy 
növényi eredetű szagriasztók/tallolaj-szurok hatóanyagot. A 637/2012/EU bizottsági végrehajtási rendelet (4) 
előírja, hogy az érintett tagállamoknak gondoskodniuk kell arról, hogy azok a bejelentők, akiknek a kérelmére az 
állati vagy növényi eredetű szagriasztókat/tallolaj-szurkot a mellékletbe felvették, 2013. május 1-jéig, illetve 2014. 
május 31-éig további megerősítő információkat nyújtsanak be az iparilag gyártott műszaki minőségű anyag 
specifikációja és a toxikológiai vizsgálatokhoz használt, a dossziékban szereplő anyag specifikációja közötti 
ekvivalenciáról, valamint az anyag toxikológiai profiljáról. 

(2)  A 91/414/EGK irányelv I. mellékletében szereplő hatóanyagok az 1107/2009/EK rendelet értelmében jóváhagyott 
hatóanyagnak tekintendők, és az 540/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet (5) mellékletének A. részében is fel 
vannak sorolva. 

(3)  Az (1) preambulumbekezdésében említett további információk szolgáltatására vonatkozó kötelezettségnek való 
megfelelés érdekében a bejelentő 2013. április 29-én és 2014. május 6-án információt nyújtott be a referens 
tagállamnak, Görögországnak. 

(4)  Görögország megvizsgálta a bejelentő által benyújtott információt, beleértve az értékelési eljárás során benyújtott, 
az eredeti beadványhoz kapcsolódó néhány további információt. Görögország 2013 októberében és 2015 
novemberében az értékelő jelentéstervezethez fűzött kiegészítések formájában benyújtotta értékelését a többi 
tagállamnak, a Bizottságnak és az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóságnak (a továbbiakban: a Hatóság). 

(5)  A referens tagállam konzultált a tagállamokkal, a kérelmezővel és a Hatósággal, felkérve őket, hogy fűzzenek 
észrevételeket értékeléséhez. 

(6) A bejelentő által biztosított információ, ezen információnak a referens tagállam általi értékelése, valamint a tagálla­
moknak és az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóságnak (EFSA) az értékeléssel kapcsolatban benyújtott észrevételei 
alapján a Bizottság úgy véli, hogy nem biztosítottak megerősítő információkat, mivel a bejelentő által benyújtott 
információk nem elegendőek ahhoz, hogy következtetést lehessen levonni az iparilag gyártott műszaki minőségű 
anyag specifikációja és a toxikológiai vizsgálatokhoz használt, a dossziékban szereplő anyag specifikációja közötti 
ekvivalenciáról, illetve az anyag toxikológiai profiljáról. 
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(1) HL L 309., 2009.11.24., 1. o. 
(2) A Bizottság 2008/127/EK irányelve (2008. december 18.) a 91/414/EGK tanácsi irányelv egyes hatóanyagok felvétele céljából történő 

módosításáról (HL L 344., 2008.12.20., 89. o.). 
(3) A Tanács 91/414/EGK irányelve (1991. július 15.) a növényvédő szerek forgalomba hozataláról (HL L 230., 1991.8.19., 1. o.). 
(4) A Bizottság 637/2012/EU végrehajtási rendelete (2012. július 13.) az 540/2011/EU végrehajtási rendeletnek a vas-szulfát, az állati vagy 

növényi eredetű szagriasztók/tallolaj, valamint az állati vagy növényi eredetű szagriasztók/tallolaj-szurok hatóanyagok jóváhagyási 
feltételei tekintetében történő módosításáról (HL L 186., 2012.7.14., 20. o.). 

(5) A Bizottság 540/2011/EU végrehajtási rendelete (2011. május 25.) az 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek 
a jóváhagyott hatóanyagok jegyzéke tekintetében történő végrehajtásáról (HL L 153., 2011.6.11., 1. o.). 



(7)  A Bizottság felkérte a bejelentőt, hogy nyújtsa be a Bizottság megfontolásaival kapcsolatos észrevételeit. 

(8)  A Bizottság azonban a bejelentő által felhozott érvek ellenére arra a következtetésre jutott, hogy a benyújtott 
információ hiányos és nem teszi lehetővé, hogy következtetést lehessen levonni az iparilag gyártott műszaki 
minőségű anyag specifikációja és a toxikológiai vizsgálatokhoz használt, a dossziékban szereplő anyag specifi­
kációja közötti ekvivalenciáról, illetve az anyag toxikológiai profiljáról. 

(9)  Ennek következtében helyénvaló visszavonni az említett hatóanyag jóváhagyását. 

(10)  Az 540/2011/EU végrehajtási rendelet mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(11)  A tagállamok számára időt kell biztosítani az említett hatóanyagot tartalmazó növényvédő szerekre vonatkozó 
engedélyek visszavonására. 

(12)  Amennyiben a tagállamok az 1107/2009/EK rendelet 46. cikke értelmében türelmi időt biztosítanak az említett 
hatóanyagot tartalmazó növényvédő szerek tekintetében, az legfeljebb az 2018. október 14-ig tarthat. 

(13)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A jóváhagyás visszavonása 

Az állati vagy növényi eredetű szagriasztók/tallolaj-szurok hatóanyag jóváhagyását vissza kell vonni. 

2. cikk 

Az 540/2011/EU végrehajtási rendelet módosítása 

Az 540/2011/EU végrehajtási rendelet mellékletének A. részében a 251. sort (állati vagy növényi eredetű szagria­
sztók/tallolaj-szurok) el kell hagyni. 

3. cikk 

Átmeneti intézkedések 

A tagállamok legkésőbb 2017. október 14-ig visszavonják az állati vagy növényi eredetű szagriasztók/tallolaj-szurok 
hatóanyagot tartalmazó növényvédő szerekre vonatkozó engedélyeket. 

4. cikk 

Türelmi idő 

A tagállamok által az 1107/2009/EK rendelet 46. cikke értelmében biztosított türelmi időnek a lehető legrövidebbnek 
kell lennie, és legkésőbb 2018. október 14-ig le kell járnia. 
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5. cikk 

Hatálybalépés 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2017. június 22-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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A BIZOTTSÁG (EU) 2017/1126 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2017. június 23.) 

a 903/2009/EK rendeletnek, valamint a 373/2011/EU, a 374/2013/EU és az 1108/2014/EU 
végrehajtási rendeletnek egy Clostridium butyricumot (FERM-BP 2789) tartalmazó készítményre 

megadott engedély jogosultja EU-beli képviselőjének neve tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról szóló, 2003. szeptember 22-i 1831/2003/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 13. cikke (3) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  A Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd az 1831/2003/EK rendelet 13. cikkének (3) bekezdésével összhangban 
kérelmet nyújtott be, amelyben a 903/2009/EK bizottsági rendeletben (2), valamint a 373/2011/EU (3), 
a 374/2013/EU (4) és az 1108/2014/EU (5) bizottsági végrehajtási rendeletben megadott engedély jogosultja EU- 
beli képviselője nevének módosítását kérte. 

(2)  A kérelmező állítása szerint a Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd. új képviselője a Clostridium butyricumot (FERM-BP 
2789) tartalmazó, takarmány-adalékanyagként használt 4b1830 készítmény tekintetében 2017. január 12-től 
a Huvepharma NV Belgium. A kérelmező megfelelő adatokkal támasztotta alá kérelmét. 

(3)  Az engedély jogosultjának képviselőjére irányuló javasolt módosítás kizárólag adminisztratív jellegű és nem vonja 
maga után az érintett adalékok újbóli értékelését. Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság értesítést kapott 
a kérelemről. 

(4)  Annak érdekében, hogy a Huvepharma NV Belgium által képviselt Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd. 
forgalmazási jogait gyakorolhassa, módosítani kell a szóban forgó engedélyek feltételeit. Ezért a 903/2009/EK 
rendeletet, valamint a 373/2011/EU, a 374/2013/EU és az 1108/2014/EU végrehajtási rendeletet ennek 
megfelelően módosítani kell. 

(5)  mivel semmilyen biztonsági ok nem indokolja a 903/2009/EK rendelet, valamint a 373/2011/EU, 
a 374/2013/EU és az 1108/2014/EU végrehajtási rendelet e rendelet általi módosításának azonnali alkalmazását, 
a már meglévő készletek felhasználására helyénvaló átmeneti időszakot biztosítani. 

(6)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 
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(1) HL L 268., 2003.10.18., 29. o. 
(2) A Bizottság 903/2009/EK rendelete (2009. szeptember 28.) a Clostridium butyricum FERM-BP 2789 brojlercsirkéknek szánt takarmány- 

adalékanyagként történő engedélyezéséről (az engedély jogosultja: Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd, képviselője: Miyarisan Pharma­
ceutical Europe S.L.U.) (HL L 256., 2009.9.29., 26. o.). 

(3) A Bizottság 373/2011/EU végrehajtási rendelete (2011. április 15.) a Clostridium butyricum FERM-BP 2789 készítmény a tojóbaromfiktól 
eltérő, kevésbé jelentős madárfajoknak, elválasztott malacoknak és (elválasztott) kevésbé jelentős sertésféléknek szánt takarmány- 
adalékanyagként történő engedélyezéséről, valamint a 903/2009/EK rendelet módosításáról (az engedély jogosultja: Miyarisan Pharma­
ceutical Co. Ltd, a Miyarisan Pharmaceutical Europe S.L.U. képviseletében) (HL L 102., 2011.4.16., 10. o.). 

(4) A Bizottság 374/2013/EU végrehajtási rendelete (2013. április 23.) a Clostridium butyricumot (FERM BP-2789) tartalmazó készítmény 
brojlercsirkéknek szánt takarmány-adalékanyagként történő engedélyezéséről (az engedély jogosultja: Miyarisan Pharmaceutical Co. 
Ltd., képviselője: Miyarisan Pharmaceutical Europe S.L.U.) EGT-vonatkozású szöveg (HL L 112., 2013.4.24., 13. o.). 

(5) A Bizottság 1108/2014/EU végrehajtási rendelete (2014. október 20.) a Clostridium butyricumot (FERM BP-2789) tartalmazó készítmény 
hízópulykáknak és tenyészpulykáknak szánt takarmány-adalékanyagként történő engedélyezéséről (az engedély jogosultja: Miyarisan 
Pharmaceutical Co. Ltd., képviselője: Miyarisan Pharmaceutical Europe S.L.U.) (HL L 301., 2014.10.21., 16. o.). 



ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 903/2009/EK rendelet módosítása 

A 903/2009/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A rendelet címében az „az engedély jogosultja: Miyarisan Pharmaceutical Co.Ltd, képviselője: Miyarisan Pharma­
ceutical Europe S.L.U.” szöveg helyébe az „az engedély jogosultja: Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd., képviselője: 
Huvepharma NV Belgium” szöveg lép. 

2. A 903/2009/EK rendelet mellékletének második oszlopában („Az engedély jogosultjának neve”) a „Miyarisan Pharma­
ceutical Co. Ltd. a Miyarisan Pharmaceutical Europe S.L.U. képviseletében” szöveg helyébe a „Huvepharma NV 
Belgium a Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd. képviseletében” szöveg lép. 

2. cikk 

A 373/2011/EU végrehajtási rendelet módosítása 

A 373/2011/EU végrehajtási rendelet a következőképpen módosul:  

1. A rendelet címében az „az engedély jogosultja: Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd, a Miyarisan Pharmaceutical Europe 
S.L.U. képviseletében” szöveg helyébe az „az engedély jogosultja: Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd, képviselője: 
Huvepharma NV Belgium” szöveg lép.  

2. A 373/2011/EU végrehajtási rendelet mellékletének második oszlopában a „Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd. 
a Miyarisan Pharmaceutical Europe S.L.U. képviseletében” szöveg helyébe a „Huvepharma NV Belgium a Miyarisan 
Pharmaceutical Co. Ltd. képviseletében” szöveg lép. 

3. cikk 

A 374/2013/EU végrehajtási rendelet módosítása 

A 374/2013/EU végrehajtási rendelet a következőképpen módosul:  

1. A végrehajtási rendelet címében az „az engedély jogosultja: Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd., képviselője: Miyarisan 
Pharmaceutical Europe S.L.U.” szöveg helyébe az „az engedély jogosultja: Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd., 
képviselője: Huvepharma NV Belgium” szöveg lép.  

2. A 374/2013/EU végrehajtási rendelet mellékletének második oszlopában a „Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd., 
képviselője: Miyarisan Pharmaceutical Europe S.L.U.” szöveg helyébe a „Huvepharma NV Belgium a Miyarisan 
Pharmaceutical Co. Ltd. képviseletében” szöveg lép. 

4. cikk 

Az 1108/2014/EU végrehajtási rendelet módosítása 

Az 1108/2014/EU végrehajtási rendelet a következőképpen módosul:  

1. A végrehajtási rendelet címében az „az engedély jogosultja: Miyarisan Pharmaceutical Co.Ltd., képviselője: Miyarisan 
Pharmaceutical Europe S.L.U.” szöveg helyébe az „az engedély jogosultja: Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd., 
képviselője: Huvepharma NV Belgium” szöveg lép.  

2. Az 1108/2014/EU végrehajtási rendelet mellékletének második oszlopában a „Miyarisan Pharmaceutical Co. Ltd., 
képviselője: Miyarisan Pharmaceutical Europe S.L.U.” szöveg helyébe a „Huvepharma NV Belgium a Miyarisan 
Pharmaceutical Co. Ltd. képviseletében” szöveg lép. 
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5. cikk 

Átmeneti intézkedések 

Az e rendelet hatálybalépésének napja előtt alkalmazandó szabályoknak megfelelő adalékanyag, valamint az azt 
tartalmazó előkeverékek és takarmánykeverékek meglévő készletei azok kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók 
és felhasználhatók. 

6. cikk 

Hatálybalépés 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2017. június 23-án. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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HATÁROZATOK 

A TANÁCS (KKPB) 2017/1127 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2017. június 23.) 

az Iránnal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2010/413/KKBP határozat végrehajtásáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 31. cikke (2) bekezdésére, 

tekintettel az Iránnal szembeni korlátozó intézkedésekről és a 2007/140/KKBP közös álláspont hatályon kívül 
helyezéséről szóló, 2010. július 26-i 2010/413/KKBP tanácsi határozatra (1) és különösen annak 23. cikke  
(1) bekezdésére, 

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára, 

mivel: 

(1)  A Tanács 2010. július 26-án elfogadta a 2010/413/KKBP határozatot. 

(2) A 2010/413/KKBP határozat 23. cikke (1) bekezdésének megfelelően a Tanácsnak a Biztonsági Tanács meghatá­
rozásai alapján módosításokat kell végrehajtania az I. és a III. mellékleten. 

(3)  A Biztonsági Tanács úgy határozott, hogy a 2010/413/KKBP határozat I. mellékletében szereplő személyek közül 
23, illetve szervezetek közül 14 esetében módosítja az azonosító adatokat. 

(4)  A 2010/413/KKBP határozatot ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

A 2010/413/KKBP határozat I. melléklete az e határozat mellékletében meghatározottak szerint módosul. 

2. cikk 

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba. 

Kelt Brüsszelben, 2017. június 23-án. 

a Tanács részéről 

az elnök 
H. DALLI  
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(1) HL L 195., 2010.7.27., 39. o. 



MELLÉKLET 

A 2010/413/KKBP határozat I. mellékletében az alább felsorolt személyekre és szervezetekre vonatkozó bejegyzések 
helyébe a következő bejegyzések lépnek: 

„A 19. cikk (1) bekezdésének a) pontjában említett személyek és a 20. cikk (1) bekezdésének a) pontjában említett személyek 
és szervezetek jegyzéke 

A.  A nukleáris vagy ballisztikus rakétákhoz kapcsolódó tevékenységekben részt vevő személyek és szervezetek jegyzéke 

Természetes személyek 

(1)  Fereidoun Abbasi-Davani. Beosztása: a védelemért és a fegyveres erők logisztikai támogatásáért felelős 
minisztérium (MODAFL) vezető tudományos munkatársa. Születési idő: a) 1958., b) 1959. Születési hely: 
Abadan, Iráni Iszlám Köztársaság. Egyéb információ: »kapcsolatban áll az alkalmazott fizikai intézettel (Institute 
of Applied Physics). Közvetlenül együttműködik Mohsen Fakhrizadeh-Mahabadival«. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(3)  Ali Akbar Ahmadian. Rangja: altengernagy. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda (IRGC) vegyes állományának 
főnöke. Születési idő: 1961. Születési hely: Kerman, Iráni Iszlám Köztársaság. Más néven: Ali Akbar Ahmedian. 
Egyéb információ: beosztása megváltozott. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(8)  Bahmanyar Morteza Bahmanyar. Beosztása: a repülőgép-ipari szervezet (Aerospace Industries Organisation, 
AIO) pénzügyi és költségvetési osztályának vezetője. Születési idő: 1952. december 31. Állampolgársága: iráni. 
Útlevélszám: a) I0005159, kiállítási hely: Irán, b) 10005159, kiállítási hely: Irán. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(11)  Ahmad Vahid Dastjerdi. Beosztása: a repülőgép-ipari szervezet (Aerospace Industries Organisation, AIO) 
vezetője. Születési idő: 1954. január 15. Útlevélszám: A0002987, kiállítási hely: Irán. Egyéb információ: korábbi 
védelmiminiszter-helyettes. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(12)  Ahmad Derakhshandeh. Beosztása: A Sepah Bank elnöke és ügyvezető igazgatója. Ez a bank támogatja az AIO-t 
és az ellenőrzése alatt álló szervezeteket, köztük az 1737 (2006) ENSZ BT-határozatban megjelölt Shahid 
Hemmat ipari csoportot (SHIG) és Shahid Bagheri ipari csoportot (SBIG). Születési idő: 1956. augusztus 11. 
Cím: 33 Hormozan Building, Pirozan St., Sharaj Ghods, Teherán, Iráni Iszlám Köztársaság. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(13)  Mohammad Eslami. Megszólítás: Dr. Egyéb információk: a védelmi ipari képzési és kutatóintézet (Defence 
Industries Training and Research Institute) vezetője. Más néven: Mohammad Islami; Mohamed Islami; 
Mohammed Islami. Egyéb információ: 2012-től 2013-ig védelmiminiszter-helyettes. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2008.3.3. 

(14)  Reza-Gholi Esmaeli. Beosztása: a repülőgép-ipari szervezet (Aerospace Industries Organisation, AIO) 
kereskedelmi és nemzetközi osztályának vezetője. Születési idő: 1961. április 3. Más néven: Reza-Gholi Ismaili. 
Útlevélszám: A0002302, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(15)  Mohsen Fakhrizadeh-Mahabadi. a MODAFL vezető tudományos munkatársa és a fizikai kutatóközpont (Physics 
Research Centre, PHRC) korábbi vezetője. Útlevélszám: a) A0009228, kiállítási hely: nincs megerősítve  
(valószínűleg Irán), b) 4229533, nincs megerősítve (valószínűleg Irán). Egyéb információ: Vezetősége idején 
a NAÜ felkérte, hogy folytassanak beszélgetést a Fizikai Kutatóközpont tevékenységéről, Irán azonban 
elutasította ezt. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 
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(16)  Mohammad Hejazi. Rangja: dandártábornok. Beosztása: a Baszidzs ellenállási haderő parancsnoka. Születési idő: 
1959., születési hely: Iszfahán, Iráni Iszlám Köztársaság. Más néven: Mohammed Hijazi. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(17)  Mohsen Hojati. Beosztása: a Fajr ipari csoport vezetője. A Fajrt a ballisztikusrakéta-programban betöltött 
szerepéért jegyzékbe vették az 1737 (2006) sz. ENSZ BT-határozattal. Születési idő: 1955. szeptember 28. 
Útlevélszám: G4506013, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(20)  Mehrdada Akhlaghi Ketabachi. Beosztása: a Shahid Bagheri ipari csoport (SBIG) vezetője. A Shahid Bagherit 
a ballisztikusrakéta-programban betöltött szerepéért jegyzékbe vették az 1737 (2006) sz. ENSZ BT-határozattal. 
Születési idő: 1958. szeptember 10. Útlevélszám: A0030940, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(22) Naser Maleki. Beosztása: a Shahid Hemmat ipari csoport (SHIG) vezetője. A Shahid Hemmatot a ballisztikus­
rakéta-programban betöltött szerepéért jegyzékbe vették az 1737 (2006) sz. ENSZ BT-határozattal. Születési 
idő: 1960., Útlevélszám: A0003039, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. Nemzeti azonosító szám: Iráni 
Iszlám Köztársaság 0035-11785, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. Egyéb információ: Naser Maleki 
a MODAFL tisztviselőjeként a Shahab-3 ballisztikusrakéta-programot is felügyeli. A Shahab-3 Irán jelenleg 
használatos nagy hatótávolságú ballisztikus rakétája. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(26)  Mohammad Reza Naqdi. Rangja: dandártábornok. Születési idő: a) 1949. február 11., b) 1952. február 11., 
c) 1953. február 11., d) 1961. február 11. Születési hely: a) Najaf, Irak, b) Teherán, Iráni Iszlám Köztársaság. 
Egyéb információ: a fegyveres erők logisztikai és ipari kutatási személyzetének korábbi parancsnokhelyettese. 
Az állami csempészetelleni központ vezetője, részt vesz az 1737 (2006) és az 1747 (2007) sz. ENSZ BT-hatá­
rozatokban kiszabott szankciók megkerülésére tett erőfeszítésekben. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2008.3.3. 

(28)  Mohammad Mehdi Nejad Nouri. Rangja: altábornagy. Beosztása: a Malek Ashtar Védelmi Technológiai Egyetem 
rektora. Egyéb információ: a Malek Ashtar Védelmi Technológiai Egyetem kémia tanszéke a MODALF irányítása 
alatt áll, és berilliummal végez kísérleteket. Tudományügyi, kutatási és technológiaügyi miniszterhelyettes. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(33)  Morteza Rezaie. Rangja: dandártábornok. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda helyettes parancsnoka. 
Születési idő: 1956. Más néven: Mortaza Rezaie; Mortaza Rezai; Morteza Rezai. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(34)  Morteza Safari. Rangja: ellentengernagy. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda haditengerészetének 
parancsnoka. Más néven: Mortaza Safari; Morteza Saferi; Murtaza Saferi; Murtaza Safari. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(35)  Yahya Rahim Safavi. Rangja: vezérőrnagy. Beosztása: parancsnok, Iszlám Forradalmi Gárda (Pasdaran). Születési 
idő: 1952., születési hely: Iszfahán, Iráni Iszlám Köztársaság. Más néven: Yahya Raheem Safavi. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(37)  Hosein Salimi. Rangja: tábornok. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda (Pasdaran) légierejének parancsnoka. 
Más néven: Husain Salimi; Hosain Salimi; Hussain Salimi; Hosein Saleemi; Husain Saleemi; Hosain Saleemi; 
Hussain Saleemi; Hossein Salimi; Hossein Saleemi. Útlevélszám: D08531177, kiállítási hely: Iráni Iszlám 
Köztársaság. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 
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(38)  Qasem Soleimani. Rangja: dandártábornok. Beosztása: a Kudsz Erők parancsnoka. Születési idő: 1957. 
március 11. Születési hely: Kom, Iráni Iszlám Köztársaság. Más néven: Qasim Soleimani; Qasem Sulaimani; 
Qasim Sulaimani; Qasim Sulaymani; Qasem Sulaymani; Kasim Soleimani; Kasim Sulaimani; Kasim Sulaymani; 
Haj Qasem; Haji Qassem; Sarder Soleimani. Útlevélszám: 008827, kiállítási hely: Irán. Egyéb információ: 
előléptették vezérőrnaggyá, megtartotta a Kudsz Erők parancsnoki beosztását. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(40)  Mohammad Reza Zahedi. Rangja: dandártábornok. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda szárazföldi erőinek 
parancsnoka. Születési idő: 1944. Születési hely: Iszfahán, Iráni Iszlám Köztársaság. Más néven: Mohammad 
Reza Zahidi; Mohammad Raza Zahedi. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(41)  Mohammad Baqer Zolqadr. Beosztása: vezérezredes, a biztonsági ügyekért felelős belügyminiszter-helyettes, az 
Iszlám Forradalmi Gárda tisztje. Más néven: Mohammad Bakr Zolqadr; Mohammad Bakr Zolkadr; Mohammad 
Baqer Zolqadir; Mohammad Baqer Zolqader. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(42)  Azim Aghajani. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda Qasem Soleimani vezérőrnagy parancsnoksága alatt álló 
Kudsz Erőinek tagja. Qasem Soleimanit az ENSZ Biztonsági Tanácsa az 1747 (2007) sz. határozattal jegyzékbe 
vette. Más néven: Azim Adhajani; Azim Agha-Jani. Állampolgársága: Iráni Iszlám Köztársaság. Útlevélszám: 
a) 6620505, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság; b) 9003213, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság. Egyéb 
információ: elősegítette az 1747 (2007) sz. ENSZ BT-határozat 5. pontjának megsértését, amely pont megtiltja 
a fegyverek és az azokhoz kapcsolódó hadianyagok Iránból történő exportját. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2012.4.18. 

(43)  Ali Akbar Tabatabaei. Beosztása: az Iszlám Forradalmi Gárda Qasem Soleimani vezérőrnagy parancsnoksága 
alatt álló Kudsz Erőinek tagja. Qasem Soleimanit az ENSZ Biztonsági Tanácsa az 1747 (2007) sz. határozattal 
jegyzékbe vette. Születési idő: 1967. Más néven: a) Sayed Akbar Tahmaesebi; Syed Akber Tahmaesebi b) Ali 
Akber Tabatabaei; Ali Akber Tahmaesebi; Ali Akbar Tahmaesebi. Állampolgársága: Iráni Iszlám Köztársaság. 
Útlevélszám: a) 9003213, kiállítási hely: Iráni Iszlám Köztársaság / ismeretlen; b) 6620505, kiállítási hely: Iráni 
Iszlám Köztársaság / ismeretlen. Egyéb információ: elősegítette az 1747 (2007) ENSZ BT-határozat 5. pontjának 
megsértését, amely pont megtiltja a fegyverek és az azokhoz kapcsolódó hadianyagok Iránból történő exportját. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2012.4.18. 

Szervezetek 

(3)  Ammunition and Metallurgy Industries Group (AMIG). Más néven: Ammunition Industries Group. Egyéb 
információ: a) az AMIG ellenőrzése alá tartozik a »7th of Tir«, amelyet az iráni centrifugaprogramban betöltött 
szerepéért az 1737 (2006) sz. ENSZ BT-határozattal jegyzékbe vettek. Az AMIG pedig az 1737 (2006) sz. 
ENSZ BT-határozattal jegyzékbe vett Védelmi Iparágak Szervezetének (DIO) tulajdonában és ellenőrzése alatt áll. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(8) Cruise Missile Industry Group. Más néven: Naval Defense Missile Industry Group. Egyéb információ: cirkáló­
rakéták gyártása és fejlesztése. Felelőssége alá tartoznak a haditengerészeti rakéták, beleértve a cirkálórakétákat 
is. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2008.3.3. 

(9)  Defence Industries Organisation (védelmi iparágak szervezete, DIO). Egyéb információ: a MODAFL irányítása 
alatt álló ernyőszervezet, néhány alárendelt szervezete alkatrészek gyártása révén részt vesz a centrifugaprog­
ramban és a rakétaprogramban. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(15)  Fajr Industrial Group (Fajr ipari csoport). Egyéb információ: a) Instrumentation Factory Plant; b) az AIO 
ellenőrzése alatt álló szervezet. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 
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(22)  Kala-Electric. Más néven: Kalaye Electric. Egyéb információ: a PFEP beszállítója – Natanz; 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(36)  Parchin Chemical Industries. Egyéb információ: a Védelmi Iparágak Szervezetének (DIO) egyik ága, amely 
lőszert, robbanóanyagot, valamint rakétákhoz használt szilárd hajtóanyagot gyárt. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(37)  Pars Aviation Services Company. Egyéb információ: különféle repülőgépeket tart fenn, beleértve az Iráni 
Forradalmi Gárda légiereje által használt MI-171-est. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(41)  Qods Aeronautics Industries. Egyéb információ: pilótanélküli légi járműveket, ejtőernyőket, siklóernyőket, 
paramotorokat stb. gyárt. Az Iráni Forradalmi Gárda azzal büszkélkedett, hogy aszimmetrikus hadviselési 
doktrínája keretében ezeket a termékeket használja. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(43)  Sanam Industrial Group. Egyéb információ: az AIO ellenőrzése alatt álló szervezet, az AIO nevében különféle 
anyagokat szerzett be a rakétaprogramhoz. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(45)  7th of Tir. Egyéb információ: az Irán nukleáris programjában köztudottan közvetlenül részt vevő, a DIO 
ellenőrzése alatt álló szervezet. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(47)  Shahid Bagheri Industrial Group (Shahid Bagheri ipari csoport, SBIG). Egyéb információ: az AIO ellenőrzése 
alatt álló szervezet. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(48)  Shahid Hemmat Industrial Group (Shahid Hemmat ipari csoport, SHIG). Egyéb információ: az AIO ellenőrzése 
alatt álló szervezet. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2006.12.23. 

(52)  Sho'a' Aviation. Egyéb információ: szuperkönnyű repülőgépeket gyárt. Az Iráni Forradalmi Gárda azt állította, 
hogy aszimmetrikus hadviselési doktrínája keretében ilyen repülőgépeket használ. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24. 

(56)  Ya Mahdi ipari csoport. Egyéb információ: az AIO ellenőrzése alatt álló szervezet, részt vesz a rakétafelszerelések 
nemzetközi beszerzésében. 

Az ENSZ általi jegyzékbe vétel időpontja: 2007.3.24.”  
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